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EXCHLANGE 0F NOTES (DECEMBER 28 AND) 30, 1944) -ECANADA AND THE UNITED) STATES 0F AMERICATUTING AN AGREEMENT CONCERNING THE ACQOF LAN¶D FOR UNITED STATES DEFENCE PRO>
CANADA

The Secretary of Stczte for External Affair8
to the United Stateis Ambassador to Canada

DEPARTmENT op ExTExNAL AFFAIRS

O'rrÂwA, Decemiber
No. 141

EXGELLENCY,

I have the~ honour to refer to previous correspondenciacquis8ition by the Canadian Government of land required by ,for the purpose of carrying out their defence projeots in this c
Opportunity was taken of the presence in Ottawa of~ 1F. S. Strong, Jr., and Captain C. B. Sohmeltzer of the NCommand and Major Robert H. Fabian of the Engineers R.E.States War Department t> discuss this matter. Accordinglyplace in October in which participated the above-mentionedwith memobers of this Department and of other governmer

concerned.
The conclusion reached at this meeting have been emnbo(randum, six copies of which are enclosed herewith together wthe enclosure referred to therein.
The proposais set forth in the memorandum for the puTpojproblemo of acquisition of land for United States defence pro>jectto the Canadian Government and it would be appreciated if Y(me whether they meet with the same approval on the part of t]Government.
Accept, Excellency, the renewed assurances of mY ighest



(Traduction)

ES DE NOTES (28 ET 30 DÉCEMBRE 1944) ENTRE LE CANADA
F LES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE COMPORTANT UN ACCORD
[SANT L'ACQUISITION DE TERRAINS DESTINÉS AUX INSTAL-

TIONS DE DÉFENSE DES ÉTATS-UNIS AU CANADA

Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures
à l'Ambassadeur des États-Unis au Canada

MINISTERE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES

OTTAWA, le 28 décembre 1944

L'AMBASSADEUR,

.honneur de me référer à la correspondance antérieure relative à
>n par le Gouvernement canadien de terrains dont les États-Unis ont

1r leurs installations de défense au Canada.
question a ,été examinée à l'occasion de la présence à Ottawa du

général F. S. Strong, junior, du capitaine C. B. Schmeltzer, de la
ditaire du Nord-Ouest, et du major Robert H. Fabian du Service des
s du Corps des Ingénieurs du ministère de la guerre des États-Unis.
ne eu en octobre une réunion à laquelle ont participé les personnes
inées, de même que certains membres de notre Ministère et d'autres
intéressés.



(Enclosure)

MEMORANDUM setting forth the conclusions reached at a meeti
representatives of the United States and Canadian Governments
Qctober~ 20, 1944, to deal witb Procedures relating ko acquisit~
Çan-dia Governmnent of land required for United States war
Canada.

1. The conclusion was reachied that the acquisition by the
Government of land required for United States war projects in Can
be in accordance with the foliowing procedure:

In ail cases where land is needed by the United States for a
projeot, a request concerning it should be forwarded through the Sta
ment ko the Department -of External Affairs. In the case of mini
involving the uise of lard, the United States authorities should co
their requirements, in the case of land in Northwest Canada, ko I
Commissioner for Defence Projects in Northwest Canada, Edmonto
(For the purpose -of this memorandum, Northwest Canada is deeme4
ail landsa situated in Canada west of the fourth meridian in the
Dominion landi surveys). In the case of minor projects situateci in otil
Canada, the. appropriate channel wouid be through the Departmont (
Aiffairs. In ail cases, in the event that the request is approved, the~ t
authorities of the Canadian <loverrnnent will take the neeessary 8tel
the landi pl-aeed at the disposai of the United States authorities. I
whidh the land needed is Crown land in the right of a province,

poetthe Canadian Governinent will take innediate steps to S
to or a lease of the landi and will then make it avaiiabie to the U11
authoriies ini precisely the samne way as in the case of land >origina
the Canadian Oovernmzent. It is also understood that titis procedur
li allcase where land is required but that il will not be applicab
where ail that la needed is eristing offic space or housing, or les
of existing bidnsor of entire existing builings.

Thisprc e eand the other arrneents made hrud are n
te. interfere with, or~ limit iu any 'way, the poeure adpe or th
of reeommendatin adeby the Pemnnt JointBoard on Dfn

2. The conclusion was reached that the asigmnofeitg
Canada, helci for war purposes, should b. carried out in accorda1C
foliowing procedures and understandings:

(e The~ transctions ahou1d, extend ko leasehoids in ail parts0
In Not s Canada the transactions should b. deal it
the office of the Special Conimissioner for Defence Projet
west Canada, Edmonton, Alberta. In te case of landsin I0
of Canada, the. transactions shoulci be deait with by direct C

tion through the Unitedi States Mililary Attache at taI
Deparlment of Transport.



Pièce jointe

'RE énonçant les conclusions intervenues lors d'une réunion de repr-
ants du Gouvernement des États-Unis et de représentants du Gouver-
.ent canadien, tenue à Ottawa le 20 octobre 1944 pour étudier les
édures relatives à l'acquisition par le Gouvernement canadien des

ains nécessaires aux installations miliiaires des États-Unis au Canada.
,es représentants conclurent que l'acquisition par le Gouvernement

des terrains nécessaires aux installations militaires des États-Unis
da devrait s'effectuer conformément à la procédure suivante:
s tous les cas où des terrains sont nécessaires aux États-Unis pour des
ons militaires importantes, une demande à cet effet devra être soumise
ýtère des Affaires extérieures par l'entremise du Département d'État
s-Unis. Dans le cas d'installations de moindre importance nécessitant
e terrains, les autorités des États-Unis devraient exposer leurs besoins,b de terrains situés dans le Nord-Ouest du Canada, au Commissaire
hargé des installations de défense dans le Nord-Ouest du Canada, à
n (Alberta). (Aux fins du présent mémoire, le Nord-Ouest du Canada
I toutes les terres situées au Canada à l'ouest du quatrième méridien,
ý système topographique du Canada.) Dans le cas d'installations de
importance situées dans d'autres parties du Canada, toute communi-
'vrait être adressée au ministère des Affaires extérieures. Dans tous
i la demande est acceptée, les autorités compétentes du Gouvernement
prendront les mesures nécessaires pour que les terrains en question
fi à la disposition des autorités des États-Unis. Dans les cas où les
requis appartiennent à la Couronne du chef d'une province, ou
nent à des particuliers, le Gouvernement canadien prendra des mesures
es pour s'en assurer la propriété ou la location et les mettra ensuite
0sition des autorités des États-Unis de la même manière, exactement,

le cas des terrains appartenant déjà au Gouvernement canadien.
tendu également que cette procédure s'appliquera à tous les cas où
ns seront nécessaires, mais non aux cas où ne seront nécessaires que
:agemente de bureaux ou d'habitation déjà existants, ou des baux à



(b) .The assignments should be made in accordance with the
form, (1) whi'ch has been approved by the Canadian Go~
subject. to any modifications which may be approved eithE
United States Army representative and the Special Commis
by the United States Military Attache and the Department
port, as the case may be.

(c) Ail of the transactions hereunder are to be subj ect to the
provisions and conditions,

(i) That the United States may retain occupancy of the
premises without charge therefor for so long as may be dý
in no event beyond the duration of the war and six (6
thereafter.

iii) That the Canaclian Government wili reinburse the Unlit
Government for any and ail rentais paid under the ter'
leases covering occupancy fromn and after the 7th day Of
ber, 1943, and wili 'assume the obligation for the payini
rentais due or to become due from the eff ective date oftC
ment, together with any and ail other obligations of th
~States Government under the leases, express or implied,
obligations to restore, if any. As to those leases entered il,
United States Governinent, or assigned to the Governflic
cost-plus fixed f ee contractors stubsequent to, the 7tlh
September, 1943, the Canadian Goverment wiii reilXI
United States Governmenit f~r the date of acquisiion~
the date of assigniment, as. the case may be.

(iii) That titie to any and ll i mprovemerîts erected onth
premises by the United States Government will be ret
the Government until such improvements have been aPPr
disposed of in accordance wlth the provisions of the 3l
mendation of the Permanent Join~t Board on tefe"Il
States-Canada or sucli other agreement between the twQ
as nmay supplement or supersede this Recommendatio-n.

(d) It is, undesod that the procedure, as set out heeireai;
ment of leases, wilI appiy in ail cases where land has been l
the United States Government, but that leases, heldbYt4

(1) Flor this foim wee Aunez below.



Les cessions devraient s'effectuer en conformité de la formule
ci-jointe, (1) qui , été approuvée par le Gouvernement canadien, sous
réserve de toutes modifications qui pourront être approuvées soit par
le représentant de l'Armée des États-Unis et le Commissaire spécial,
soit par l'Attaché militaire des États-Unis et le ministère des Transports,
suivant le cas.

Toutes les transactions opérées en vertu des présentes le seront sous
réserve des dispositions et conditions suivantes:

(i) Les États-Unis pourront continuer d'occuper les lieux cédés, sans frais
supplémentaires et aussi longtemps qu'ils le désireront, mais en
aucun cas au delà de la durée de la guerre et des six (6) mois sub-
séquents.

(ii) Le Gouvernement canadien remboursera au Gouvernement des
Etats-Unis tous loyers versés aux termes des baux intéressant l'oc-
cupation desdits lieux à compter du 7e jour de septembre 1943 et
assumera l'obligation-de payer tous loyers dus ou qui deviendront
dus à la date d'entrée en vigueur de la cession, ainsi que toutes
autres obligations expresses ou implicites, contractées par le Gouver-
nement des États-Unis en vertu des baux, y compris, le cas échéant,
l'obligation de réparer. Dans le cas des baux conclus par le Gou-
vernement des États-Unis, ou cédés au Gouvernement après le
7® jour de septembre 1943 par ses entrepreneurs travaillant en
régie intéressée, le Gouvernement canadien fera remboursement au
Gouvernement des États-Unis à compter de la date de l'acquisition
ou de la date de la cession, suivant le cas.

iii) La propriété de toutes améliorations apportées aux lieux cédés
par le Gouvernement des États-Unis restera au Gouvernement
jusqu'à ce que lesdites améliorations aient été évaluées et liquidées
en conformité de la 33e Recommandation de la Commission per-
manente canado-américaine de défense ou de tout autre accord
entre les deux pays qui pourra compléter ou remplacer ladite
Recommandation.

[l est entendu que la procédure exposée dans les présentes au sujet
1 la cession des baux s'appliquera à tous les cas de prise à bail de
errains par le Gouvernement des États-Unis, mais que les baux

tenus par le Gouvernement des États-Unis à l'égard de locaux de
Ireaux ou de logements ou à l'égard de tout ou partie d'immeubles.
istants ne seront pas assujettis à ese procédures et ententes.

sou.



ANNEX

FORM 0F INDENTURE REFERRED TO 1N PARAGRAF
0F THE MEMOrRANDUMI ATTACIIEt TO NOTE
DECEMBER 28, 1944 FROM TUE SECRBTARY 0F STA'
EXTERNAL AFFAIRS

TIS INDENTURE made the day of
One thousand nine hundred and forty-

BETWEEN-
THE UNITED STATE~S OF AMERICA, hereinafter called "the Assigi¶

-and-

lus MAJESTY THE KING, represented herein by the Minister of

hereinafter called "the Assignee",
0f the

-and-
hereinafter, called

WuuEuE&s by a lease (hereinafter referred to as "the sai 1
the day of
JLesso demised and leased to the Assigor certain lands a.nd pre
after caflle "the said land", situate, lying anid being in
for the tenof 1~9 ,to
renewable as therein prnvided, at the yearly rent of

(S ) and subject to th& covenants and agreements hr
811 of which wilI by reference te, the &aid lease at length anidmr

ANDWHEEASthe Assignor has agreed teassign unto the si

Now HERFoRETHIS INDENTURN WITNESSETII that ini co
certain godand valuable consideratons whidh the Assignor ac
have reeeived, the Assignor doth hereby grant, assign, tase

advantage to fth dtrrved therefd1m.

Té AV AD o oL te am ut the Assigne, Ri S

the payment of the rent and the observance and performancof t
covenants, agreemuents and conditions in the said lease resfe n

The Assignor covenants. with the Assiguce that the rn er
said lease has been duly paid up to the day of

~that the vove-nants and conditions therein have been dulyobe
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ANNEXE

IMULE DE CONTRAT MENTIONNÉE AU PARAGRAPHE
DU MÉMOIRE JOINT À LA NOTE N° 141 du 28 DÉCEMBRE
DU SECRÉTAIRE D'ÉTAT AUX AFFAIRES EXTÉRIEURES

intervenu ce jour de
cent quarante-

ÉTATS-UNIS D'AMIÉIQUe, ci-après appelés "le Cédant",
de la première part;

-et-
IAJESTÉ LE Roi, représenté à cet effet par le Ministre deprès appelé "le Cessionnaire",

de la deuxième part;
-et-

ci-après appelé le "Bailleur",
de la troisième part.

IDÉRANT qu'en vertu d'un bail (ei-après appelé "ledit bail") daté du
jour de 19

r a cédé et loué au Cédant certains terrains et locaux ci-après appelés
rain' sis à
NMe du 19 au 19
étant renouvelable à certaines conditions y stipulées, contre un loyer

dollars ($ ) et sous réserve des conventions
y énoncés, le tout étant consigné au long et plus complètement dans

)NsIDÉRANT que le Cédant a convenu de céder au Cessionnaire ledit

0NsÉQUENCE, le présent contrat atteste qu'en retour de certaines
ties en argent, bonnes et valables, que le Cédant reconnaît avoir reçues,
Par ces présentes, accorde, cède, transfère et remet au Cessionnaire,
'seurs et ayants droit, ledit terrain de même que la partie non expirée

ae, ainsi que ledit bail et tous bénéfices et avantages pouvarít en

e Cessionnaire ou ses successeurs et ayants droit, possède et garde
:n, durant la période non expirée du terme stipulé dans ledit bail, ainsi
,rité des biens, le terme et tout autre intérêt du Cédant faisant
lit bail, sous réserve de l'acquittement du loyer et de l'observation et
les conventions, accords et conditions réservés et énoncés dans ledit
Cédant.

dant convient avec le Cessionnaire que le loyer stipulé en vertu
a été dûment acquitté jusqu'au jour de , et
Inventions et conditions stipulées dans ledit bail ont été dûment

exécutées par le Cédant jusqu'à la date de ces présentes, et le



The Lessor consents to, the aforegoing'assignment~ of the said lei
ail rights demised and leased thereunder and. accepts the Assign
lessee under the said lease, reserving ail riglits in respect of future as;
and acknowledges that the rent, payable under the said leaise has bec
the 1day of 194

It is hereby declared and agreed that these Pýresents and everyth.
contained shall enure to the benefit of and be binding upon the parti
their heirs, eectors, adininistrators, successors and assigns, respecti)

IN WITNESS WHE-REoF the partiesr hereto have executed these Pr'
day and year first above written.

SIGNED, SEALED AND DELIVERED]
by the Assignor in the presence of-

SIGNED, SEALED AND DELIVERED
by the Assignee in the, presence of-

SIGNED, SEALED AND DELIVERED
by the Lessor in the presence of-
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Bailleur consent à la cession précitée didit bail et de tous les droitst loués en vertu dudit bail et accepte <e Cessionnaire pour locatairerégime dudit bail, se réservant tous droits à l'égard de cessions futures,aiaît que le loyer acquittable envertu dudit bail a été acquitté jusqu'au
jour de 194

st déclaré et convenu par ces présentes que le présent contrat, avec toutrenferme, s'appliquera au bénéfice des parties et liera lesdites partiesle leurs héritiers, exécuteurs, administrateurs, successeurs et ayantsspectivergent.

FoI DE QUoI les parties à ces présentes ont souscrit le présent contrat.indiquée en tête de ces présentes.

SCELLÉ ET LIVRÉ
édant en présence de

SCELLÉ ET LIVRÉ
ssionnaire en présence de

CELLÉ ET LIVRÉ
illeur en présence de



The Uniîted States Ambassador to Canada

to the Secretary of State for External Affairs

EmBAssy 0F THE UNITED STATES oF AMERCA

OTrAWA, December 30,

No. 262

SIR:

I have -the honor to acknowledge the receipt of your note 1
December 28, 1944, concerning the~ acquisition by the Canadian Gov
land required by the United Statès for the purpose of carryîng c
projects in Canada.

In reply I amn pleased to be able to inform you tt the poo
purpose of solving the problem of aicquisition of lanid fo Uted 
projects, which are set forth in the memorandum enclosed with you
acceptable to my Government.

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideratiofl.

RAY AI



I

L'Ambassadeur des États-Unis au Canada
au Secreétaire d'État aux Affaires extérieures

AMBAssADE DES ÉTATS-UNIS D'AMEiýmQIE

OýTTAwA, le 30 décembre 1944

SECR]LTAIRE D'ÉTAT,

ineur d'accuser réception de voitre note ne 141 du 28 décçmbre 1944
acquisition par le Gouvernement canadien des terrains dont les
1't besoin pour des installations de défense au Canada.

[se à votre note, je suis heureux de pouvoir vous informcr que mon
t souscrit -aux propositions énoncées dans le mémoire annexé à
i8ant à résoudre le problème -de l'acquisition de terrains pour les
de défense des États-Unis.

agré,er, Monsieur le Secrétaire d'État, les assurances renouvelées
lute considération.

ýRAY ATHERTON




